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SOUTH TULARE

RICHGROVE REFUSE, INC.

(661) -725- 0265

WHAT GOES IN YOUR
RESIDENTIAL BINS?

GREEN (COMPOST) BIN
MOST ORGANIC MATERIALS

BLUE (RECYCLE) BIN
TRADITIONAL RECYCLABLES

GRAY (LANDFILL) BIN

TRASH

2

WHAT DOESN'T BELONG IN
YOUR 3-CART SYSTEM

— p——

NO METAL NO LIQUIDS
NO GLASS NO FOOD
NO PLASTIC NO GREEN WASTE
NO HAZARDOUS WASTE NO TEXTILES
NO CARPET
NO HAZARDOUS WASTE

LANDFILL

NO FOOD
NO PAPER
NO GREEN WASTE
NO RECYCLABLE MATERIAL
NO HAZARDOUS WASTE

ORGANICS RECYCLING FOR
RESIDENTS WITH 3-CART SYSTEM

REUSE THE PAST
RECYCLE THE PRESENT
SAVE THE FUTURE

LEARN MORE ABOUT HOW TO RECYCLE
AND USE THE ORGANICS BIN AT
WWW.STRRINC.COM

THANK YOU FOR RECYCLING!



WHAT GOES

IN THE COMPOST BIN?

¢ QUE VA EN EL CONTENEDR DE COMPOSTAJE?

FOOD SCRAPS
Restos de Comida

Bread, grains, & pasta
Pan, cereales, y pasta
Coffee grounds & tea bags
Café molido y bolsitas de té
Dairy & eggs

Lacteos y huevos

Fruits & vegetables
Frutas y vegetales
Leftovers & spoiled food
Sobras y comida echada a
perder

Meat (including bones)
Carne (incluidos los huesos)
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SOILED PAPER
Papel Manchado con Comida

//

v Coffee filters
Filtros de café
Greasy pizza boxes
Cajas de pizza grasosas

v Paper plates without film
plastic liners
Platos de papel (sin
recubrimiento de cera o
plastico)

v Paper to-go containers
without film plastic liners
Contenedores de papel para
llevar comida
(sin recubrimiento de cera o
plastico)

v Paper towels & napkins
Toallitas y servilletas de papel

v Shredded paper
Papel triturado

PLANTS
Plantas

v Branches & brush
Ramas y plantas

v Flowers & floral trimmings
Flores y recortes florales

v Grasses & weeds
Pastos y malezas

+ Leaves
Hojas

 Tree trimmings (less than
4" diameter & 4’ long)
Recortes de arboles (de
menos de 4“de didmetro y
4'de largo)

OTHER
Otro

< Hair, fur, & feathers
(non-synthetic)

Cabello, pieles y plumas
(que no sean sintéticos)

v Wood - small pieces of
lumber or sawdust from
untreated wood only
Madera - pequerios trozos de
madera o aaserrin de
madera sin tratar

« Wooden chop sticks &
coffee stir sticks
Palillos chinos de madera y
palitos para el café
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UNACCEPTED
MATERIALS
Materiales no aceptados

Aluminum foil or trays

Papel o charolas de aluminio

Cat litter or animal feces

Arena para excremento de gatos o animales
Clothing, linens, & rags

Ropa, sabanas y trapos

"Compostable” labeled plastics
(utensils & cups)

Plasticos etiquetados como
“compostables” (utensilios y vasos)
Corks - natural & plastic

Corchos - naturales y de plastico

Diapers

Panales

Dirt, rocks, or stone

Tierra, rocas o piedras

Flower pots or trays

Macetas o bandejas para macetas
Foil-backed or plastic-backed paper
Papel con forro de aluminio o plastico
Juice or soy milk boxes with foil liner
Cajas de jugo o leche de soya con forro de
aluminio

Liquids or ice

Liquidos o hielo

Milk & juice cartons

Cartones de leche y jugo

Palm fronds, cactus, or bamboo

Hojas de palma, cactus o bambu

Plastic bags, wrappers, or film

Bolsas de plastico, envoltorios o plastico
estirable

Styrofoam

Espuma de poliestireno

X Treated wood - plywood, press board,
painted or stained wood

Madera - madera contrachapada, madera
prensada, pintada o terida

X X X X X X X X X X

X X X X

X

Place items loose or in a compostable plastic bag /
Coloque los articulos sueltos o en una bolsa de plastico compostable





